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Lettre datée du 7 dbcembre 1987, sdress6e au Secrétaire général 
par les Représentants permanents de L’Argentine, de la Grice, 
de l'Inde, du Mexique, de la République-Unie de Tanzanie et de 

la Suide auprès de l'Organisation des Nations Unies 

Nous avons l'honneur de vous prier de bien vouloir faire s 'stribuer, 
document officiel de l'Assemblée générale, au titre des points 49, 50, 56, 57, 59, 
62, 63, 00 C=c 03 .:+ l’rrdrc 52 +ür, et & Ccncoi? 6~ wbcurité. le texte du message 
commun (voir annexe) pu&lié le 6 décembre 1987 que S. E. M, Ra61 A~fonstti, 

Président de l'Argentine, 5. E. M. Andreas C;. Papandreou, Premier Ministre de la 
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Grèce, S. E. M. Rajiv Gandhi, Premier Ministre de l’Inde, S. E. M. Miguel de 
la Madrid, Président du Mexique, S. E. M. Julius Nyerere, Premier Président de la 
République-Llnie de Tanzanie, et S. E. M. Ingvar Carlsson, Premier Ministre de la 
Suède, ont adressé à S. E. M. Ronald Reagan, Président des Etats-Unis d’Amérique, 
et à S. E. M. Mikhail Gorbatchev, Secrétaire général du Comité central du Parti 
communiste de l’Union des Républiques socialistes soviétiques, à l’occasion de leur 

rencontre le 7 décembre 1987 à Washington. 

Le Représentant permanent de l’Argentine 
auprès de l’Organisation des 
Nations Unies, 

(Signé) Marcelo E. R. DELPECH 

Le Représentant permanent de l’Inde 
auerés de l’Organisation des 
rations Uni*r, 

(Si&) Chinmaya Rajaninath OHAREKHAN 

Le Reurken~t de 14 
RQvubliaue-Unie de Tonsanie ouur8p 
de l*Ortwniaotion de6 Nations Un@, 

(Sfgn&) Wflbatt Kumaltja CliA6UI.4 

Le Représentant permanent de la 
Grèce auprès de l’Organisation 

des Nations Unies, 

(Signé) Costas D. ZEPOS 

Le Représentant permanent du 
Mexique aupr&s de l’organisation 
der Nations Unies, 

(Sion&) Mario HOYA PALENCIA 

$46 NatfOnr 

(Sign6) Anderr ?ERM 
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ANNEXE 

Hessaqe commun adressé au Président R. Reagan et au 
Secrétaire général M. Gorbatchev 

Votre rencontre à Washington, le 7 décembre 1987, sera suivie avec attention 
par le monde entier, qui souhaite ardemment voir éliminer le risque de guerre 
nucléaire. Vos entretiens de Genève et de Reykjavik ont préparé le terrain. A 
Genève, vous vous êtes ensemble déclarés résolus a prévenir une course aux 

armements dans l’espace, à mettre fin à la course aux armements sur terre et, en 

dernière instance, à éliminer partout les armes nucléaires. A Reykjavik, ces 
résolutions se sont transformées en propositions concrètes de désarmenent. Alors 

que vous vous apprêtez à donner suite à ces propositions, nous vous adressons nos 
voeux de succès. 

La signature d’un accord sur l’élimination de toutes les forces nucléaires 

terrestres à portée intermédiaire sera un premier pas capital sur la voie du 
dimrrmement nucléaire. Le monde attend de vous que vous progressiez rapidement sur 
cette voie. Nous erpirona ardemment que votre rencontre ruscitera un climat 
propice à l*élaboration et B la conclusion rapides d’accords de deearmement 
beaucoup plus importante. 

s’il en était ainef, ll/ltminetion des forcer nucléaires i portde 
Lnterrabdiaire ne rereit par considMe oomme un /v&newnt isol6, mais comme un 
tournant d6cisif permettant de mettre difinitivement fin & la Cour#e b toua le8 
armements nuclialrer et marquant le dhbut d’un procesrus d’instauration de la 
confiance dans lequel le d&rarmement jouera un rôle essentiel pour l’instauration 
de la paix dane la monde, 

Peu l pràa votrœ rencontre, nous - auteurs de l’initiative des six nations - 
noum r&nironr B Stockholm pour faire le point sur les proqrir r6alis&r en matfàre 
de dhsarmoment et pour indiquer les prioriths qui, selon nous, sont dbrormais les 
plu8 urgentes, 

Les décisions relatives au d/rarmemtnt nucloaire ne sont pas les nattes. Maie 
la responsabilit4 de pr/vtnfr la guerre et de créer un ordre mondial stable et 
jus:e est celle de toua les Etat#, nucl&aires et non nucléaires. Pour notre part, 
nous continuerons i défendre le droit de ceux qui ne sont pas dotés de l’arme 
nucléaire de donner leur avis sur les questions dont dépend la vie de tous. h’ous 
souhaitons poursuivre le dialogue sur les moyens de parvenir au désarmement 
nucléaire, et réaffirmer que toutes les nations ont un rôle à jouer pour assurer la 
survie de notre civilisation. 
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